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LES E TONIQUES DEL VALENCIA 

El valencià posseeix tres e : dues e tòniques (la e tancada i la 
e oberta), i una e àtona. 

La e àtona valenciana és una vocal anterior laxa semblant a 
la e tancada tònica, però més ampla i articulada més feblement. 

La e tònica (oberta o tancada) en valencià correspon exacta­
ment a la e tè>nica (oberta o tancada) del català oriental, per bé 
que la distribució d'obertes i tancades no és la mateixa. Les 
dues e tòniques del valencià coincideixen així ortogràficament 
amb les e de la llengua literària única, provinents de les dues 
B del llatí vulgar i del diftong romànic ª!i la distribució del 
timbre. de les e tè>niques del valencià és la següent : 1 

En general: 
A) i:, 'l > ~ > val. é. 
B) ex :l>~> val. é (generalment). 

~ :l davant L,•»·, -é-, •T!-, N':a, :a:a, :a+ consonant no labial 

>~> ~-
'( t+iod>i. 

O).&. +iod>"!> é. 
Notem que la diferència de distribució del timbre de les e 

tòniques catalanes entre el valencià i el català oriental és en 
A) i:, 'l > ~ > val. é, cat. or. è. 
Heua ací els exemples valencians: 1 

' Hem prea com a b1111e del no1tre e1t11di aobre la diatribució del timbre 
de les• tbniqnu del valencià l'eatndi fonamental de llleatre P. F&BR&, Le, 
e lotliqlle, llu oalcdaa, e ReV11e Hiapaniqne i., XV, p. 5, qne reaolgn6 defini­
tivament la qtleatió. El noatre eat11di 61 m61 Hiat de1criptiu del valencià, 

• En l'ordenació deia exemplea hem procurat de nguir en part l'ordre 
de Le, e '°"'fua li• oafaZGa, de Keatre F &Ba&, a. fi de facilitar la compa­
ració; hem adaptat i alterat, pero, l'ordre d'expoaició sempre que ena ha 
semblat que facilitava l'exposició deia feta valenciaua. 
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B ~) La , del llatí vulgar, t del llatí clàssic, dóna è en els 
següents casos : 

a) Davant l: G:ILU gel, GILA.T gela, CAELU cel, MiL mel, FiL 

fel. (També~ davant l passa a è; vegen pàgina 354). 
b) Davant u ( < ·»-,•é-,-TJ-): PiDEpeu l DicE deu l PRiTro preu. 
c) Dayant -n'r- > -ndr-: T:INERU tendre, GiNERU gendre, DIE 

viNERIS divendres. 
d) Davant rr : TiRRA. terra, siRRA serra, siRRAT serra, riR-

1'U ferro, iRRA.T erra. 
e) Davant r seguida de consonant no labial: PiRDIT perd, 

PiRDERE perdre, MiRDA. merda. l ciRTU cert, DE·EXPiRTU 

despert, COOPiRTU cobert, APiRTU obert, DEBiRTU desert. l 
OOMMiROIU comerç, TiRTIA. terça. l HIBiRNU hivern, GUB:IR -

NAT governa, govern, TA.BiRN.&. taverna, LA.NTiRNA. llanterna, 
LUCiRNA lluerna, INFiRNU infern. l ciRNIT cern, ciRN.ERE 

ce(r )ndre, QUA.TiRNA. qüerna. l M~RULA merla, CA.NNA FiRULA 

canyaferla. l PiRTICA.perxa. (Cf. B ex k, final), 
f) Finalment : siPTE set. 
B a} En tots els altres casos, la .t > ~ passa a é: 
a) Davant labials: p, b, v, u: LivAT lleva, BR.IVE breu, 

LiVE lleu. 
b) Davant m: CR:liiMA.T crema, EX-PRiMIT esprem. 
c) Davant dentals: d, t: • NiPTU nét, besnét, rebesnét, INO:IP­

'.l'AT enceta. [Però: siPTE sèt.] 
d) Davant n : BiNE bé, TiNET té, v.lNIT ve, GiNUS gens; IN­

TiNDIT entén, INO:INDIT encén, EXTiNDIT estén, MER.INDAT be­
rena, ll:X-MiNDA.T esmena, FACiNDA.faena. 

e) Davant s, ,s, Ç: viRSAT vessa, •pfTTIA peça, PRiSSA. 

pressa, A.D-PRiSSUM aprés X despuis > després, TRA.NSviRSU 

través, isT és. 
f) Devant r: MULI.lRE muller, iRAT era. 
g) Davant ll : PiLLE pell, s:ILLA sella, BiLLU bell, sufix 

-iLLU, -iLLA. -ell, -ella, ANiLLU anéll, VIT.ILLU vedéll, OA.TiLLU 

cadell, CAPIT.ILLU cabdell, OEREBiLLU cervell, AGNiLLU anyell, 
anel-l, CA.PPiLLA. capella, LmiLLU nivell, FEMiLLA.femella, •p¡. 

B.lLLA sivella, LA.BRiLLU llibrell, CULTiLLU coltell, BOT:ILLU 

budell; castell, pestell, anella, paella, cistella. l THYDLLU to­
mello (valencià pre-català T). 
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h) Davant velars: c, g: sic.A.T sega, N:l!:C.AT nega (renega), 
PR.ICAT prega, GRAEcu, -A grec, 1 grega, C.A.ECU cec, cego, encega; 
IQUA egua. 

i) Davant u en hiatus : D:11:u Déu, M:11:u meu, JUD.A.EU jueu, 
MATTHA.EU .Mateu. Però : BARTOLOM.A.EU Bertomèu, que corres­
pondrà a la p. 358. 

j) Proparoxítons i consonant + vibrant + vocal : F:l!:BRE fe­
bre, .TENÜRA.S tenebres, L:11:PORE llebre, R:11:PUT.A.T repta, TER­
Ril TR:IM.ULU terratrémoi. l P:11:TRA pedra, PITRU Pere, DE 
Rf:TRO darrere, arrere. l H:11:DERA hedra; N:11:BULA neula. l 
DIE-M!RCURIS dimecres, • .A.L:ICRE a1,egre. l M:11:mcu metge, 
PIDICU petge. l ST:11:PHANU Jj]steve, L:11:NDINA llémena, Pf:RSICU 
préssec. 

k) Mots amb m, n, s, r travades: T:l!:MPUS temps, s:11:MPER 
sempre, M:11:MBRU membre, SEPT:l!:MBER setembre, novembre, de­
sembre. l c:11:NTU cent, Df:NTE dent, G!NTE gent, v:INTU vent, 
M:11:NTIT ment, s!NTIT sent, REC!NTU rent, sufix -:1!:NTE -ent (ex.: 
lluent, va1,ent, calent, parent, aiguardent, etc.), terminació -!NDO 
-ent (ex.: duent, bevent, venent), SARM:l!:NTU sarment, ei111arment, 
sufix -dNTU -ment (ex.: manament, casament, parlament, deva­
llament, establiment, sentiment, enteniment, naill1iment, etc.); 
vlNTRE ventre ; Rf:DDITA renda; P:l!:NDIC.A.T penja. l v:l!:sP A 
vBBpa, avespa, vf:SPER.A. vespra. l F:l!:STA.festa, GENiSTA ginesta, 
FENiSTR.Aflnestra Tf:STU test. l M:l!:SPILU > • NisPILU, -A. nes­
pla, nyespla. l H:11:RBA herba, c:11:Rvu cervo, s:11:RPE serp, asserp, 
T:11:RMINU terme (cf. B ~ e). l :11:REMU erm 2• 

B r) Davant palatal : Es característic del català el tractament 
l + iod > i - segurament diftongació condicionada de :l!: per in­
fluència de la iod i reducció del triftong a i en una època prelite­
rària -. El valencià, naturalment, té i: L:11:CTU llit, PiCTU pit, 
PROF:ICTU profit, CONF:ICTU confit, DEL:11:CTA.T delita, • JiCTAT 
gita j iXIT ill1, TiXIT ti111; s:11:x: sis j L:11:Gl'.r llig j SPiCULU espill j 

• M. SANCHIS GUARNER, ÀndliBiB fonético del valenoiano literarfo, RFE 
XXI, 1934, p. 117, dóna gr~o amb e oberta; creiem que la forma popular 
és amb é: marinera gréoa, una gréga, etc. 

• Hi ha unaouriosaforma dialectal édro ERVU (=cat.or er o erb), que, 
desconeixent la diftongació del cast. yero, però conservant la -o, fa pensar 
en un origen pre-català. 



352 GUILLBII RBN.&T l FBBJÚS 

INGINIU enginy, AD-H1hu a1,ir, CATDDRA. cadira; JdDro •if, 
• DISIDIU desig; PiCTINE pinta. 

A) La~ del llatí vulgar, ii!, 'l del llatí clàssic, dóna en valencià é. 
a) Davant labials: P, b, v, u : O'IPPU cep, Cii!PA ceba, REc'IPIT 

rep, G'IBBA. gepa, GLEBA gleva, SiBU ,éu, B'IBIT beu, D.IBET detc. 
b) Davant. m: terminacions verbals -ii!ims, -'lnros -em (ex.: 

DEBEMtTS àeffm, bevem, perdem, venem, veem, cantem, etc.); 
REMU rem, 'l''IMET tem, VINDEMIA. 1'erema, VINDii!MIA.T 1:erema. 

c) Davant dentals: d, t: V'ITTA. veta, NITIDU net, M'ITTIT ..et 
( ex. : pr0111,8t, compromet, etc.), sufix •ITTU, -'ITTA -et -eta (ex.: 
bracet, maneta, barret, ganivet o gaviMt, aguileta, etc.), PirnI'.l'U 

pet, SETA. ,eda, CRETA greda, MONET.A. moneda, swix -ii!TA. -Bda, 
BL'ITU blet, Bii!TA + BL'íTU bleda, S'ITI ,et, • PARIETB paret, 
FR'íGmu fred, STR'ICTU utret, DIRECTU dret, BENED'ICTU Bellet 
(nom i cognom); F'IDE/e, MERCEDE mercé, QU'ID qué (porqui). 

d) Davant n : POENA. pena,. VENA. vena, CA.TENA cadena, • TR'I­
NA trena, ANHELA.T> • ALENA.T alena (alé), AVENA. a,11ena, ABii!NA. 

are11a, PLENU ple, SERii!NU ,eré, ,erena, f., sufix -ii!NU, -ii!NA. -é, 
-ena (ex.: dotzena, vintena, riBena; novena; onzé, ca,torzé (rar) 
a quinzenB, etc.) ; DEcjj:NA. dena, vii!NDIT ..,,,., PRii!NDIT prM. 

e) Davant,,,,, 9: VICIA veça, CA.P'ITTli cabeça (d'alls), CE· 
REVIS'IA. cerveaa, ·MISSU -mé, (ex.: proméB, permú, etc.), SP'ISSU 
upé,, sufix -'lssA -e,,a (ex.: abadea,a, ,aatrea,t.i, a,potecariel1a, 
etc.); DEFE(N)SA àe1Jeaa, Pii!(N)su pe,, • PBE(N)SU prea, EX· 
Tii!(N}SU e,téB, Tii!(N)SU te,, TRES tre,, RES rea, sufix ·E{N}SE -éB, 
-e,a, (ex.: cortéB,francéB, genovéB, maltú, etc.), PA.GE(N)SEpa,gél, 
d(N}SE me,, sufix -'ITIA -ea (ex.: pobrea., perea, tendrea, riquea, 
11ellea, etc.), V'ITIAT avea. 

/J Davant u ( < ·D', -é'): HEREDE hereu, CREDIT creu, V'IDBT 
veu, ( cf. B, ~, b) ; terminació verbal -iilTIS, -'ITIS -eu ( ex. : DBBÏI· 

TIS àe1Jeu, beveu, bateu, canteu, etc.). l FECIT, féu (cf. B, ~, b). 
g) Davant r : CERA céra, P'IRA. pera, PRDU VERA. prima1Jera, 

SINCEBU ,encer, SPEBA.T e,pera, terminació verbal-EBE -er (ex.: 
liaver, poder, ,aber i 1Joler; plaer, parer). 

h) Davant palatals: ig, j, i : VIDEO veig, INVIDIA. enveja, COB· 
R'íGIA. corretja, sufix greco-llati -'IDIA.T -eja (ex. BAPTIZA.T bate­
ja, clareja, neteja, etc.). l RiilGro reig (nom de peix i cognom). l 
BEGE rei, LEGB llei. 
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i) Davant lZ: CONB'fLIU couell, C'fLU, Cfill1, ECCU ~u 

aquell, 'íLLU -A ell -Cl; CA..P'íLLU Ot.&HZZ, sufix -'íc(u)Lu, -'íc(U)LA 

-ell, -ella (ex.: VERH'íC'LU t,e,-mell, PAR'íC'LU parell, VBNTR'íC'LU 

t1entrell, A..UR'íC'LA orella, OV'íC'LA ot1ella, AP'íC'LA abella, CUR­

v'fc'LA corbella, etc.). 
j) Davant "': IND'íGNAT endenya, L'íGNA llnya, -DIGNU de,­

tl6flY, B'íGNAT BMya. l BTR'iNGIT eBtrMy, DIP'íNGIT 6fflJ>B'AJ, P'íN­

GEBE fñyer, P'íNGIT /My. l P'fNNA penya. l H'íNUB meny,. 
k) Davant ÏIII: IPBU > •1csu eïa,(e), HET-'íPSU mateia,, P'íSCE 

peiiD, CBISOIT creia:, terminació verbal -ESCIT, -ESOERE -ei•, 
-éi•er, (ex.: PARISOIT parei•, ORESCERE créi•er, HEBi?SCEBE 

meréio,er, • CONESCEBE c0ttéi"1er) 
l) Davant velars : e, g : s'iccu ,ec, PRÏCAT frega, PL'íOAT ple­

ga, plec, APPL'íCAT aplega,__(::¡:: arriba). 
m) Proparoxítons i cóm1onant + vibrant + vocal: P'íPER 

pebre, REO'fPERE rebre, SÈPIA ,épia,. l L'fTTERA lletra-, HEREDI­

TAT hereta. l N'íGBU negre. l Ti?GULA teula (doblet: tella), 
BilGULA regle (doblet : rella), DEBITU tleute. l TREDEOI tretze, 
BEDEOI iet11e. l HAERETIOU heretge, •p~T'íou fetge. l V'íGILA 

tJetla, revetla, AH'iDDULA ametla. 1 l P'íSULU pé,ol, TR ÍPHYLLU 

tré1'ol. 
n) Mots amb m, n, ,, r travada: Sl'M.ULAT sembla. l ÏNTER 

entre, TBÏG'fNTA trfflta; VENDEBE tJentlre, VENDITA venda, sii!­

IIIT ... ,enu, sufix -'fNG -enc (ex.: blatJenc, rogenc, primerenc,fa­
moZMc, a:ï:ronenc, etc.). l • TR'íNCAT trenca, on.'IGANU orenga, 
L'fNGUA llengua. l V'fNOIT "ffl9, V'fNOERE tJéncer; s'íNE + -, 
aenae. l V'fNDIOAT tJenja, DIE-DOM'fNICU tliuniet1ge, tlumenge, DO­

M'fNICU Doméf&ec {cognom). l ORlSPA crespa; OR'ISTA. cruta, 
BA..LLlSTA ballesta, 'fSTU, -A. este, uta, ECOU 'fSTU, -A. aqueste, 
aquuta (Maestrat), 11.A.G'ISTRU mutre, OAP'fSTRU cabutre. l 
EBO.A. uca, P'ISCA.. pe,oa, PR'fSOU Jruc, FRANOlBOU FrancéB(c); 
H'fSOULAT mucZa. l QUADBA..GESIHA.. quaruma. l F'fn.:nm /erm, l 
V'fRGA 'Derga; O'fROULU cércol. 

Però : O'íNERE cntlra. l V'fRIDE tJèt-d, V'íRGINE -oèt-ge. 

' Ell, mota a-,aa, wela, etc., pronunciats a.tl·Za, "'l·la, etc., tenen e 
tancada malgrat anar la e seguida de l fonèticament : probablement degut 
que la , s'havia fixat quan encara la , no •'havia auimHat a la Z. 
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També davant l: TELA tèla, tèl, VELA vèla, vèl, PILU pèl, PI­

LA.T pèla, STELLA estrèla, estèl,. estrèl, CANDELA canèla, MUS· 

TELA mostèla. 
C) El diftong romànic ai, provinent de la combinació d'una 

A llatina amb una j resultant de l'anticipació d'una I de la síl· 
laba següent o de la vocalització d'una o travada, dóna sempre é: 

a) FACTU fet, TRAOTU tret, LACTE llet (al Maestrat: lleit), 
VERVACTU guaret. [ai àton> e: LACTUCA lletuga, LA.OT.A.RIA lle­
tera.] l PLACITU plet (arc.), la forma pleit és del castellà mo­
dern pleito. 

b) A.REA era, F.ACERE fer, sufix -ARIU, -A.RIA -er, -era, (ex.: 
cavaller, celler, carrer, obrer, forner, taverner, roder, bandoler, 
hostaler, tintorer, diné(r)s, esparver, cendrer, giner, primer, lleu­
ge1·, figuera, olivera, panera, cullera, somera, etc.) ; A.CIA.RIU acer. 

e) BA.SIU bes, MAGIS més, VA(D)E + ·8 > 'Vés, 
d) A.XE eia,, MATA.XA madeixa, LAXAT dei111a, FRilINU frei:,:e, 

freia,, fleix. l • CRASSIU grei111. l FASCEfeia, (però: FA.SOIA fai­
xa, NA.SCERE nàia,er, d'on naia,). 

e) LA.ICU llec, SA(P)IO sé, • HA(B)IO he t (al Maestrat : hai), ter­
minació verbal de futur • -A!O -é (ex. : cantaré, perdré, diré, faré, 
moriré, etc.). 

• • • 

Dins els mots populars predomina en valencià la é tancada, 
la qual prové de~, A+ I i, (generalment) del lla.ti vulgar. La 
è oberta del valencià prové única.ment, dins elA mots populars, 
de: 

a) ~ o~ davant L. Ex.: gel, cel, mel,fel, empelt; tela, tel, ente­
la, 'Vela, vel, pèl, pela, est·rela, mostela, canela. 

b) ~ davant determinades consonants, que són: u (provinent 
de n, é, T¡, intervocàliques) ndr, rr, r + consonant no labial: 
peu, deu, preu. l tendre, gendre, divendres (però: encéndre, atén­
drt1, esténdre, per influència de la conjugació : encénc, encén, en­
cénga, encés, etc.) l perd, perdre, cert, despert, obert; govern, 

• he cal considerar-la arcaica ; realment el valencià modem diu en la 
primera persona del present d'indicatiu del verb Àatier : a. 
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hi1'6t'n, tai,erM, ce(r)ndre; percr,a, merla. l terra, serra,f6f'ro, erro. 
El cas siPTE ,~ resta inexplicat. 
e) Els casos cendra, 11e-rd i 11erge, on la è oberta valenciana 

prové d'una l'. llatina, cal explicar-los: cendra per influència de 
N'B>ndr, com t + N'R >èndr: tendra, gendre. Verd per influèn: 
cia del nexe rd, rt, rta, com en perd, cert, ert, etc. Verge per in­
fluència. del nexe r+ palatal (o potser caldria considerar-lo un 
mot semi-erudit). 

• • • 
El parlar català (dialecte valencià) de Bellmunt de Mesquí 

(Baix Aragó, prov. de Terol) ens confirma que les úniques è 
obertes del valencià dins els mots populars són les que assenya­
lem. El parlar de Bellmunt ha diftongat la è oberta valenciana 
en !"; en efecte, té : cial, mial, fial, tiala, 11iala, pial, estrialB, 
jal ( < gial < gel); tiandre, diviandru, jandre ( < gendre); diau, 
piau; siarra, tiarra,fiat·ro; piard, piardre, m.iarda, ciart, des­
pïarta, tiar9; liitJiar11, infiarn, go11iar11, piargo ( < val. pèrc < 
pèrdc), miarla, iart, siat ( < sèt < s:IPTE ), MiquiaZ, i notem : 
tJiard, ciandra (l'única excepció que hem trobat és preu en compte 
de • priau que caldria esperar : probablement la diftongació ha 
estat aturada pel grup pr- per evitar un amuntegament de sons 
dins d'una sola síl·laba : • priau ). 

En general hi ha : è val. > ia; é val. > é tant si < t com si 
< Ji!, l'.. Ex.: 

t.U> é: giné, ,ancé, -A.Bro> -é(r), Zléit, etc. 
t > é: Déu,, llebre, cent, 11ent, a11espa, temps, brena, etc. 
~ > é: pebre, ceba, 11:iquBt, sabé(r J, podé(r J, beure, Valéncia, en­

denya, Ti!GULA. tella, greda, gle11a, ga11inyet, despertem (dapiarto), 
tl.ofn6nge, en11eja, corre.ja, bateja, creicr,, pe·lcr,, ,épia, 111mda, ame(t)la, 
madeiH, perea,, pobre,a., detJea (= devesa), dolent,festa, etc. 

CASOS DUBTOSOS 

Sovint la é tancada del valencià no ens indica si es tracta 
d'una, o~ llatina, en casos dubtosos com val. neu, fem, rega, 
gitaebre. l Nl'.vE, ~VE cast. nie11e, cat. or. nét.i, però it. né11e, 
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fr. ant. Mi/, l F'IMus, 9FtMUs arag. femo, cat. or./éms. l R'IGAT, 

•RtGAT cast. riega, cat. or. réga. l JUN'íPERU, •JENiPERU fr. 
genièvre, cat. or. ginébre; però cast. enebro, altres parlars orien­
ta.Is ginèbre. 

val. bec : ntccu cat. or. béc, però cf. it. bécco. 
val. tretze : TREDECI cast. trece, fr. i it. suposen ~, però cat. 

or. trétze suposa ~-
val. llegua: •LECUA. cast. legua, però fr. licue. 
val. sembra siilMINA.T. El cast. siembra i cat. or. sémbra són 

formes analògiques que corresponen a ~, però it. sémina. 
val. mentre: DUM-'íNTERI, però cast. mientras, cat. or. méntre. 
val. a.dés : • AD(D)issu oc. adès, it. ailèsso, cerdà adés, però 

s'acostuma a partir de AD ID 'IPSUM com a etimologia. 
En els proparoxítons verbals l'accentuació paroxítona és 

secundària, i havent-se produït la dislocació de l'accent quan 
ja la noció de la quantitat era obliterada, tant pogué pronun­
ciar-se una ~ com una ~: NOM'íNAT nomena, CARR'IOAT carrega, 
DUPL'íCA'r doblega. l MAST'ICAT mastega, MORS'ICA.T mossega, 
COMMUN'íCAT combrega. (Of. cat. or. nomèna, carrèga, dobZèga, 
mastèga, m.ossèga, però combréga). 

També és secundària l'accentuació actual en CUM-'IN'ITIAT, 

CUM'íN'TU.T coménça. (Of. Barcelona comènça, it. comincia, però 
cast. comienza, Girona coménça). 

El valencià cèrç podria en rigor representar c'IROIU, la forma 
normal en llatí (V. p. 353, el cas de vèrd, etc.), però el cast. cier­
zo suposa c:IRCIU. 

La è oberta valenciana. en ,eu siilDE cal explicar-la per trac­
tar-se d'un mot semiculte introduït dins el llatí vulgar amb la 
pronúncia sàvia s~DE > val. sèu. (Of. B~b) 

Anàlogament FERIA, introduït al llatí vulgar com a mot eru­
dit pronunciat F~:RIA > fira (cf. By). 

val. èrt • ERCTU, de • ERGERE, tret de ER(I)GO; cal suposar 
• IRC'l'U > èrt, cast. yerto, però it. érto. 

La e dels imperfets forts és tancada: feia, veia, treia, creia, 
etc. (sovint reduïts a fea, vea, trea, crea, etc.), segurament per 
influència de la é de les formes fortes de veure, creure, etc. 

Tenen é: creu (CRUOE) i véu (vooE). 



Les e tòniques del valencià 357 

• • • 
:Mots germànics, aràbics, etc., i d'etimologia dubtosa. 
En valencià hi ha: esquèrra (cf. izquierda); al costat de la 

forma masculina esquèrre hi ha una altra forma masculina poc 
usada: esquèr (el bra9 e,quèr, el costq,t esquèr). l guèrra (cf. it. 
guèrra, però oast. guerra) < germ. W'íRJU.. l gèrra, gèrro (etim. 
aràb.) l guèra:o < germ. DWERHS. l cèrda 'cerra' < cast. cerda 
(!) ; esquèrda; pèrla < it. pèrla (!) ; esbèrla. l mèlBa < germ. 
MlLZA (però arag. mielBa, gascó mèussa, suposen una forma amb 
l en lloo de 'I). l empèlt, verb empèlta (cf. gascó empèut). l llèn9 
LlNTEUM o L.INTEUM cal considerar-lo erudit. 

Amb é: béna < germ. BINDA; lléBca < germ. LISKA ; llépa, 
Uépol; lléBt; trépa. l quét més aviat que venir de QU(I)~TU 

(>cast.quedo), cal suposar que ve de la forma erudita quiet, 
quieta > quet, queta (noteu la t de queta i la mancança en val. 
de la forma quiet, quieta). l església EOLESIA és semierudit. 
l menestér < MINISTJíRIU x -A.RIU. 

Tenen é els següents mots aràbics: Algér (meló d'), taléca, /és, 
almagatzém, aéquia, aénia. 

Amb é: sémola < it. merid. sémola SDIILA. l pécora < it. 
pècora PIOORA, l cajé; 111imenéra. 

Topònims: 
à) Amb è: Bel, Bèlgida, Serra, Tavernes, Mutxamel, Novelda, 

Xm, Bl111, Aielo, Benimeli, Novetlè, Manuel, Paterna, etc. 
b) Amb é: Dénia, Morvedre, OuUera, Oorbera, Relleu, Sant 

Matn, TorrMt1 Oanet, Atzeneta, .El Genovés, Massalavés, Albui-
111ec, Altea, Antella, Vilefamés, 

ELS MOTS ERUDITS 

Els mots erudits, per regla general, presenten e oberta. 
La e de la terminació popular -en9a és tancada : c0Mi111én9a,, 

aot1vinén90,, creixén9a., etc. La e de Valéncia és també tancada. 
La e de la terminació erudita -ència és sempre oberta : peni­

tència, sentència, eridència, abstinència, presència, influència, 
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essència, conseqüència, pac(i)ència, ciència, eqeriència, etc. Tam­
bé ho és la dels noms semi-populars en -ENTIUS: Vicmt, Llo­
t·ènç. 

La e dels mots erudits seguida de síl·laba amb i àtona (mots 
llatins), és sempre oberta: neci, espècie, tedi, tragèdia, comMia, 
egregi, privilegi, premi, epidèmia, acadèmia, gmi, tiflnia, cemmte­
ri, misteri, adulteri, misèria, tesi, dècim, mil·lèsim, règim, eUctric, 
benèfic, anèmic, lè:»ic, èpic, êtnic, crèdit, inèdit, ingènit, mèrit, 
e11:èrcit, enèrgic, accèssit, decrèp-it, èt»it, silenci, obsequi, adverbi, 
proverbi, dèbil, imbècil, estèril, col·legi, 1 nervi etc. Així mateix, 
certs mots populars amb i posttònica: dèria. 

En general en les terminacions -edi, -èdia, -egi, -ègia, -eli, 
-èlia, -emi, -ètnia, -eni, -ènia, ... , -enci, -ència, -endi, -eri, -èria, -m, 
-èsia, ... , -èctic, -èdic, -èfic, ènic, -èptic, ... , -èdit, -ènit, -ipit, -èrit, 
... , etc. 

També és oberta la e dels mots com : incrèdul, èmul, btmè1,ol, 
etc., pèndol, etc. 

Tots els esdrúixols erudits : anècdota, rèplica, cèlebre, gènere, 
(b. gènero), cèdula, ingènua, etc., gènesi, parèntesi, èlJ:tasi, etc. 

Els nexes erudits -ept- i -ect- 1 : recepta, concepte, precepte, 
inepte, adepte. l respecte, afecte, prospecte, insecte, directe, dia.­
lecte, projecte. l perfecte, a.rquitecte, objecte, recte, etc. 

Els verbs en -eptar, -ectar, -ersar, -erna,., -elar, fan-èpta, -ècta, 
-èrsa, -èrna., -èla, respectivament : a.ccepta, recepta, intercepto,; 
respecta, afecta, projecta; dispersa, conversa; alterna, enquader­
na; anlu1la, recela, revela (les fotografies, però revéla un secret). 
Així mateix: etern, modern; Albert, Robert; vers, ail'Ders, dis­
pers, conversa, a la viceversa; zel, recel, rebel, model, novel·la, 
Miquel, Rafel, .Manel (Nelo), Isabel; Josep (Pep). 

Els mots erudits en -eii tenen generalment è : ateneu, Ziceu, 
solideu, trofeu, recreu, correus, reu, Romeu, Pompeu, Prometeu, 
etc. En els adjectius com européu, etc., sota la influència dels 
femenins européa, etc., predomina la pronúncia amb é. 

Tenen è: zero, clero, èter, llenç. 

• El mot col·legi 611 pronunciat co'Uge. 

• Cf., en cat. or.: recépta, conolpte, precépte, re,pkte, aflcte, pro,ploú, 
ptr/écte, etc. 



Les e tòniquea del valencià 359 

Per analo~a amb les terminacions populars -et, -eta, -eda, -ec, 
-eca, -ega, -epa, -eba, -é, -ena, -ea, -és, -esa, -essa, -er, -era, -eva, 
-ema, -ent, -esc, esca, i altres de populars amb é ( exemple, respec-
tivament: paret, maneta, bleda, sec, cega, trepa, ceba, alé, quin­
zens, esquena, pobrea, encés, francesa, pressa, acer, cera, gleva, 
verema, valent,fresc, eaca, etc.) , els mots erudits d'igual termi­
nació tenen é: secret, concret, decret, qu(i)et, discret, poeta, pro­
feta, dieta, escopeta, s'inquieta; Biblioteca, peca (verb), col·lega, 
al·lega (verb); 'Boé, acetilé (així mateix: té, café, vosté); idea; 
accés, progrés, congrés, p-rocés, interes,a, ea,pressa, professa, con­
fessa; auster, persevera (verb); Eva, eleva (verb); suprem, pro­
blema,poema, tema, teorema (cf. amb el cat. or., que té è en uns 
casos i é en altres segons el model de les terminacions popu­
lars). 

La terminació -ént : talent, prudent, innocent, evident, recent, 
divident,freqüent, ambient, client, convenient, orient, etc. 

La terminació -éns, -énsa: dens, extens, d.efe-nsa, dispensa, com­
pensa, pensa. 

Els mots: temple, contempla (verb), exemple, indemne; centre, 
arenga, celebra (verb), ginebra, metre, anea,, remei, tenen é. 

La influència castellana pot haver influït en béstia, série, épo­
oa (també època). 

Els mots terminats en -ést: manifest, modest, molest, agrest, 
honest, manifesta, amonesta, resta. Però tenen è: protesta, pesta, 
-indigesta, ell protesta. (Així mateix: fflQdèstia, molèstia). 

Els mots en -érva : conserva, enerva, reserva, etc. Però : advèr­
bi, provèrbi, etc. 

En general els mots erudits tenen è, tret dels mots que tenen 
terminació anàloga a les populars en é. Aquestes terminacions 
populars en é són: -ent (cent), -esta (festa, cresta), -é (bé, alé), 
-ebre (febre, pebre), -era (pera, Pere), -eu (lleu, Déu, veu, però 
dèu, pèu, sèu), -eva (lleva, neva), -ema (verema, crema), -ega (pre­
ga, plega), -esca (esca, bresca), -en (ven, estén), -et (nét, net), -en 
(pell, ventrell), -és (adés, espés), -ena (berena, cadena), -ec (sec, 
grec), -eula (teula, neula), -ei¡e (peix, greia,), -er (haver, darrer), 
-etge (metge, fetge), -entre (ventre, entre), -eja, -eda, -ep, etc. 
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• • • 
Tots els exemples citats són vius. A continuació donem unes 

indicacions sobre el significat i ús valencil\ actual d'alguns 
mots que a Barcelona podria semblar a algú que els bavem pre­
sos de Ja llengua escrita: 

lluerna. -L'hem trobat en ús. També es dia cuc de llumeneta. 
cerndre, cern. - Cendre la farina, cern a pressa. 
qüerna. - Nom d'un panet. 
besnét, 1·ebesnét. - Els havem sentit usar. 
lleu. - Els pulmons, esp. dels animals. Traure el lleu, etc. 
test. - Tros de cànter, cassola, gerra, pitxer, plat, et-0., trencat. 

l Fer testos (= trencar ell!! plats, etc.). l Ja haveu fet el cànter a 
testos. l Ferir-se una mà amb un test. l Un test (= una cassola, un 
perol, una gerreta, cast. maceta). l Traure els testos al balc6. l En 
un test tinc una clavellinera. 

verga. - La verga del bou. Una verga de bou convenientment ado­
bada i amb una anella a l'extrem per a posar-se-la al puny, serveix 
per a pegar. l Una verga es pot fer també de corretja, etc. l .A estos 
xicots se'ls ha de pegar amb una bona verga. l Una vara flexible i 
resistent, d'olivera, etc., més aviat petita i ben flexible. (.Encara: 
11na vergassà, a vergassaes) . 

.fényer. - Fregar, treballar, pastar, la maasa (del pa, de les coques, 
etc.), després que ja ha fermentat i s'ha tallat a peces (pans, coques, 
etc.) i abans de ficar-la al forn: Me'n vaig a fényer. l Maria feny 
les coqu.es. l Abans les dones fenyien el bollo, ara només es feny pa·. 

tes. - Posa't ben tes. l Un xicot que va sempre ben tes. l Estava 
tes com nn garrot. l Quin vell més tes! l Una vara tesa. 

després. - Sentit a pagesos d'edat empesa. 
faena. - Forma valenciana de feina. 
neula. - Pasteta fina usada per servir de base a les coques, pastis-

sets, etc. Les hòsties son de neula. 
petge. - De les cadires, taules, etc. 
llémena. - Mot usual. 
devallament. - El devallament de la creu. l El devallament (de la 

munta.nya) dels i,eremadors (amb els carros enramats, etc.). 
re11t. - Mot usual (= llevat). 
1:espra. - Mot usual(= cat. or. vigília). 
cen•o. - Mot usual. 
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erm. - Un camp 61'711, l La ban.da d'allà de la muntanya é, erma, 
é, • ermot. l E,te baTt"anc abana wa Bnn, 

upill. -Mot uaua.l (=cat.or. miTall). 
gepa,. -Mot 111ua.l (= gep). 
,rreda. - TeTt"a de greda. 
Bilna. - Una mida. per a fer unea coqoea. També una col·lecció 

de aia (rar). 
cator•é. - Sentit en un conte, com a. ordinal. 
a q11ituena. - Usa.t en el joc de pilota pe1· indicar la. igualtat a 

quinze punta. (Usual). 
dena. -Terme del roaa.ri. (Usual). 
dBtlua. - Sentit en diveraea poblacions. Lloc on pastura. el bes­

tia.r. A València: la devua do l' .Albufera. 
hereu. -El qui hereta. (Uanal). 
fflfflY•• -Mot vivent en _el Paia Valencià, però cada dia. menys 

111&t, snbatituït per meno,, manco. 
tella. - Tros de rltjola, teula, etc., usa.t pels xiqueta per a jugar 

a cartoneta, a. cromos, a. pinyols, a. mata.r, al rogle, etc. l Tros de 
ferro (quadrangular, rodó) per al mateix fi, l Tros de rltjola, atabó, 
etc., usa.t per a. colpejar un altre objecte (una fa.Ica, un tascó, etc.). 
l A un jugador de futbol que pega bé a.l baló se li diu qne és una. tella. 

ret1etla. - Seren~ta, festa nocturna als diumenges, amb música., etc. 
,emblar a. - assemblar-se. 
,enda. - Mot uaual. Ca.mi als camps (que aepara. uns campa 

d'altres), I No àeize, ,enàes velles per novelle,. 
venda. - Sentit dive1·aea vega.des. A València, habitualment, cast. 

venta. 
fafMlenc. - Usual. 
/rfJiu. - Un arbre (al Maestrat). l Una vara de jf,Biz. l Fusta de 

-,,.. 
combregar. - Mot usual. 
ert. - Po,a't ert. l Es va quedar wt (de fred, etc.). l Qiian e,ti­

guu dalt de '61 paral·ZBZB, no poau les come, ertes. l Ballava a,nb tot 
el COB ben ert. 

fJ"ff'ZO, - Té ell ulli f111,61'ZOS, l .Mira gueno. 
oerda. - Pèl but, llarg, esp. d'animal. 
empelt, empeltar. - Mota molt usuals, populars, etc. 
ll61oa. - Lluca àe pa, fer ll61que1, etc. l Llesca. de pa remullada. 

amb ou, llet, mel, etc., convenientment adobada. (fregides, etc.). l 
- Qué voli per a ,apart - Lluque,. - Quine, ll61q11e1 ?Ml bone,! 
(Uaual.) 
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bresca. - Bresca de mel, etc. (Usual.) 
llegua.-Distància coneguda (segons uns, cine quarts, etc.) (Usual), 
església. - Sentit a Montcada. A València només a persones d'edat. 

Conec una dona de València la qual diu sempre la (e)sgléria, Però 
habitualment tothom diu igléria. 

eix. - Mot usual, popular. L'eiz del can-o. l L'eiz de la sénia. l 
L'eix de la corriola s'ha trencat. l•L'eiz d'una roda del rellonge, 

pécora. -Aquell és una pécora (=una persona no bona). l Jlsser 
una pécora (dit maliciosament d'algú). l Fuig d'ací, mala pécora 
(=persona dolent.a). l Ja està feta ella una bona pécora. ¡ Jls una ma­
la pécora ( =insult) . 

edro. - Fruit d'una papilionàcia; els edros són petits, rodons, 
negres, usats de preferència per a aliment dels coloms. 

esquerda. - Usual. El cànter té una esquerda. 
esberla. - Usual. Fer una cosa a esberles, a trosaos. Trau,·e esberles 

d'una justa. Esbe,·les del cor. 
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